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Заседание открывается в 10 ч. 15 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и Личного представителя Гене-
рального секретаря г-на Николая Младенова.

Г-н Младенов участвует в сегодняшнем за-
седании в режиме видеоконференции, находясь в 
Иерусалиме.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): В пред-
дверии начала священного месяца Рамадан по-
звольте мне тепло приветствовать всех наших му-
сульман и сказать им: «Рамадан карим».

К сожалению, этот брифинг проходит после 
отвратительных террористических нападений, со-
вершенных в Эль-Минье и Манчестере. Я хотел бы 
выразить мои глубокие соболезнования семьям по-
гибших, а также правительствам и народам Египта 
и Соединенного Королевства. Терроризму не может 
быть оправдания. В ходе своего недавнего визита 
на Ближний Восток, когда президент Соединенных 
Штатов Трамп выступил с призывом придержи-
ваться единого подхода к решению проблемы экс-
тремизма и терроризма, он также ясно дал понять, 
что урегулирование израильско-палестинского 
конфликта имеет решающее значение для борьбы с 
этой угрозой и достижения мира в регионе. Я при-
ветствую его личное участие, а также готовность 
израильских и палестинских лидеров к сотрудни-
честву в достижении этой цели. Однако в течение 
прошлого месяца сложная динамика на местах при-
вела к формированию взрывоопасной обстановки.

В секторе Газа начинается очередной кризис, 
причем мы вполне отдаем себе в этом отчет. Я се-
годня обращаюсь к Совету Безопасности с пред-
упреждением о том, что если не будут приняты 

срочные меры для деэскалации ситуации, то суще-
ствует опасность выхода кризиса из-под контроля, 
что приведет к разрушительным последствиям как 
для палестинцев, так и для израильтян. После того, 
как организация ХАМАС создала в марте админи-
стративный комитет, параллельное учреждение, 
которое выполняет функции правительства в Газе, 
внутрипалестинское политическое «перетягива-
ние каната» привело к существенному ухудшению 
отношений между ФАТХ и ХАМАС. В результате 
произошло заметное обострение гуманитарного 
кризиса, в связи с чем возникает угроза возникнове-
ния нового конфликта, к урегулированию которого 
можно приступить только на основе компромисса, 
осуществления соглашений между палестинцами и 
прекращения блокады.

В апреле правительство Палестины подтверди-
ло свое решение сократить заработную плату поч-
ти 60 000 работников государственного сектора в 
Газе. Хотя правительство должно обеспечивать фи-
нансовую устойчивость во все более сложных эко-
номических условиях, важно, чтобы реформы или 
решения принимались справедливым образом и с 
учетом тяжелых условий в Газе.

Кроме того, в Газе в разгаре беспрецедентный 
энергетический кризис. Электростанция, кото-
рая обеспечивает 30 процентов от общего объема 
электроэнергии Газы, перестала функционировать 
16 апреля вследствие спора между Палестинской 
администрацией и ХАМАС по поводу налогов на 
топливо. Линии поставки электроэнергии в Газу из 
Египта зачастую не работают по техническим при-
чинам. Единственным надежным источником энер-
гии остаются израильские линий электропередач, 
по которым в Газу поступает около 60 процентов 
электроэнергии. При этом палестинское правитель-
ство приняло решение ограничить свои закупки 
электроэнергии для Газы из Израиля. Если это ре-
шение будет реализовано, то оно приведет к даль-
нейшему сокращению объемов поставок электро-
энергии в Газу из Израиля примерно на 30 процен-
тов, в результате чего население окажется на грани 
гуманитарной катастрофы.

С апреля большинство палестинцев в Газе име-
ют возможность пользоваться электроэнергией 
лишь четыре часа в день. По мнению членов Со-
вета, сколько еще люди смогут продержаться, если 
время поставок электроэнергии сократится до двух 
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часов в день? Кто пострадает в наибольшей степени 
от насилия и эскалации напряженности, которые за 
этим последуют? Точно не те, кто пользуется пре-
имуществами и привилегиями. Самую высокую 
цену заплатят бедные палестинцы — женщины и 
дети, уже пострадавшие вследствие конфликта, ко-
торые на протяжении десяти лет находятся на по-
ложении заложников. Именно они лишены доступа 
к электричеству, воде, услугам в области здравоох-
ранения и санитарии.

Никто не заинтересован во вспышке нового 
конфликта в секторе Газа. Все несут ответствен-
ность за то, чтобы его избежать. На протяжении 
месяцев Организация Объединенных Наций пред-
упреждает о том, что если проблемы, связанные с 
энергоснабжением сектора Газа, не будут решены, 
то мы столкнемся с гуманитарным кризисом. Эти 
предупреждения сейчас стали реальностью. По-
звольте мне проинформировать Совет о том, как эта 
реальность выглядит. Больницы теперь вынуждены 
откладывать проведение плановых операций и уже 
сократили на 80 процентов масштаб деятельности 
по уборке помещений, организации питания и сте-
рилизации. Если бы не своевременное вмешатель-
ство в гуманитарных целях, предпринятое Орга-
низацией Объединенных Наций 27 апреля, в ходе 
которого была оказана экстренная помощь в виде 
топлива для генераторов, то пришлось бы закрыть 
приблизительно 51 хирургическую и акушерскую 
операционные, пять центров для гемодиализа и не-
сколько отделений неотложной помощи. С середи-
ны апреля водоопреснительные установки функци-
онируют лишь на 15 процентов своей мощности, и 
питьевая вода поставляется в течение нескольких 
часов каждые два-четыре дня.

В момент, когда мы проводим это заседание, 
100 000 кубических метров неочищенных сточных 
вод ежедневно сбрасываются в Средиземное море. 
По объему это сопоставимо с тем, как если бы в 
море ежедневно сбрасывалось содержимое 40 бас-
сейнов олимпийского класса, полных неочищен-
ных сточных вод, что ведет к экологической ката-
строфе для Израиля, Египта и сектора Газа.

Цены на продовольствие стремительно при 
том, что стоимость воды для орошения посевов воз-
росла на 65 процентов. Деятельность обрабатыва-
ющего сектора практически сошла на нет, и более 
половины работников частного сектора временно 

находятся в отпуске без содержания. Организация 
Объединенных Наций предпринимает решитель-
ные усилия для смягчения гуманитарных послед-
ствий этого кризиса. Под руководством Организа-
ции Объединенных Наций в рамках операции по 
снабжению топливом в чрезвычайной ситуации 
осуществляются поставки топлива для оказания 
основных услуг в области водоснабжения, здраво-
охранения и обеспечения приемлемых санитарных 
условий, однако наши резервы закончатся в бли-
жайшие недели. Это позволит лишь временно об-
легчить страдания наиболее уязвимых слоев насе-
ления, однако не заменит устойчивого решения.

Преодоление нынешнего энергетического кри-
зиса потребует компромисса от всех сторон, в том 
числе предоставления налоговых льгот на топливо 
для электростанции и кардинального изменения 
поставок электроэнергии в Газу. Палестинская ад-
министрация, организация ХАМАС — под контро-
лем которой Газа находится вот уже на протяжении 
десятилетия — и Израиль обязаны обеспечивать 
благополучие жителей Газы и должны выполнить 
свои обязательства по урегулированию кризиса и 
поиску путей выхода из политического тупика. За 
прошедшие недели я провел встречи со сторонами 
и нашими международными партнерами не толь-
ко в целях поиска решений насущных проблем в 
электроэнергетической сфере, но и для решения 
более широкой политической проблемы возвра-
щения Газы под контроль законной Палестинской 
администрации.

Переходя к еще одному тревожному событию, 
позвольте мне наряду с Верховным комиссаром Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам челове-
ка осудить вчерашние казни трех мужчин в Газе, 
проведенные в нарушение норм международного 
права. С учетом этих казней число смертных при-
говоров, приведенных в исполнение после прихода 
к власти ХАМАС в 2007 году, достигло 28, при-
чем только в прошлом году было совершено девять 
казней.

Что касается более широкого израильско-па-
лестинского конфликта, то за последние недели 
мы стали свидетелями еще более трагических 
примеров его последствий для обычных граждан, 
поскольку от различных актов насилия погибло 
шесть палестинцев. Кроме того, я весьма обеспоко-
ен продолжающейся уже сороковой день накануне 
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Рамадана голодовкой палестинских заключенных, 
протестующих против условий их содержания в 
израильских тюрьмах. Согласно сообщениям, изра-
ильская пенитенциарная служба эвакуировала по 
меньшей мере 60 участвующих в голодовке заклю-
ченных в больницы в связи с ухудшением состоя-
ния их здоровья, при этом еще около 600 заключен-
ных были переведены в созданные в тюрьмах ме-
дицинские пункты. Сообщается, что карательные 
меры в отношении участников голодовки включа-
ют ограничение доступа к адвокатской помощи и 
лишение права на свидание с родственниками, что 
не может не вызывать тревогу. Нельзя ни при каких 
обстоятельствах ущемлять право заключенных на 
доступ к адвокатской помощи.

Я призываю удвоить усилия с целью прекратить 
голодовку как можно скорее. Необходимо урегули-
ровать этот кризис в соответствии с нормами меж-
дународного гуманитарного права и обязательства-
ми Израиля по защите прав человека. Все стороны 
должны проявить максимальную сдержанность и 
ответственность и принять необходимые меры во 
избежание эскалации напряженности.

Четвертого мая Специальный комитет связи по 
координации международной помощи палестинцам 
провел в Брюсселе совещание для обсуждения клю-
чевых социально-экономических проблем, с кото-
рыми сталкивается Палестинская администрация. 
К сожалению, сторонам так и не удалось достичь 
договоренности по ряду ключевых вопросов о до-
ступе и передвижении, энергетике, водных ресур-
сах и налогово-бюджетной устойчивости. Хотя 
многие решения носят технический характер, в ко-
нечном счете для их осуществления необходимы 
политические решения. Я с удовлетворением отме-
чаю тот факт, что в последние недели израильский 
и палестинский министры финансов предприняли 
совместную попытку добиться продвижения впе-
ред урегулирования этих вопросов. Их плодотвор-
ные консультации, а также первое за семь лет сове-
щание Совместного комитета по водным ресурсам 
и прогресс, достигнутый в осуществлении прошло-
годнего исторического соглашения в области элек-
троэнергетики, являются позитивными шагами, ко-
торые необходимо поощрять и поддерживать.

Я также принимаю к сведению недавно объ-
явленные Израилем меры, призванные содейство-
вать развитию палестинской экономики на Запад-

ном берегу. Как сообщается, эти шаги включают 
предлагаемое зонирование земель в зоне C, приле-
гающих к ряду палестинских городов, для их ис-
пользования в жилых, промышленных и сельскохо-
зяйственных целях; развитие промышленных зон 
в Таркумие и Хевроне и продление часов работы 
контрольно-пропускного пункта на мосту Алленби. 
Однако необходимо будет существенно расширить 
эти позитивные шаги для достижения желаемого 
результата.

Прежде чем завершить свое выступление, по-
звольте мне очень кратко коснуться положения 
в Ливане и на Голанах. К сожалению, ливанский 
парламент до сих пор не был созван после его ро-
спуска 12 апреля на месяц. Менее чем за месяц до 
истечения срока полномочий парламента 20 июня 
достижение соглашения по закону о выборах по-
прежнему представляет собой лишь туманную пер-
спективу. Я продолжаю надеяться на завершение 
переговоров в установленные сроки, с тем чтобы 
избежать институциональной нестабильности и 
создать условия для проведения выборов в соответ-
ствии с Конституцией.

На Голанах поддерживается режим прекраще-
ния огня между Израилем и Сирийской Арабской 
Республикой, хотя и в нестабильной обстановке 
ввиду продолжающегося конфликта в Сирии и на 
фоне продолжающейся военной деятельности че-
рез линию прекращения огня. Эта деятельность 
включает в себя случаи обстрелов через линию 
прекращения огня и ответных обстрелов, а также 
воздушные удары, которые Израиль наносит в Си-
рии по позициям «Хизбаллы». Как Израиль, так и 
Сирийская Арабская Республика заявили о своей 
неизменной приверженности Соглашению о разъ-
единении сил и о своей поддержке полноценного 
возвращения Сил Организации Объединенных На-
ций по наблюдению за разъединением в район разъ-
единения, если позволят условия.

В заключение позвольте мне сказать несколь-
ко слов об усилиях по продвижению вперед пер-
спектив достижения мира. На фоне периодической 
смены циклов обострения и ослабления конфликта 
ключевые сигналы, которые направляет обеим сто-
ронам Организация Объединенных Наций, в том 
числе в рамках своей роли в «четверке» и в меж-
дународном сообществе в целом, остаются четки-
ми, последовательными и решительными. Прежде 
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всего продолжающаяся почти 50 лет оккупация и 
поселенческая деятельность Израиля являются не-
допустимыми, и необходимо положить им конец на 
основе конструктивных переговоров, направлен-
ных на решение вопросов окончательного статуса. 
Их увековечение лишь направляет недвусмыслен-
ный сигнал о том, что мечте еще одного поколе-
ния палестинцев об обретении государственности 
суждено остаться просто мечтой, как и стремлению 
израильтян к миру, безопасности и региональному 
признанию.

Тем не менее многое еще можно и нужно сде-
лать. Израиль может предпринять реформаторские 
шаги для улучшения условий повседневной жизни 
палестинцев, расширения полномочий палестин-
ского руководства и реального продвижения по 
пути урегулирования конфликта на основе перего-
воров в соответствии с нормами международного 
права и резолюциями Совета Безопасности. Кроме 
того, палестинцы должны откликнуться на неодно-
кратные призывы к борьбе с насилием и подстре-
кательством. На национальном уровне они должны 
также решить задачу достижения подлинного при-
мирения, которая имеет решающее значение для 
укрепления мира и реализации их национальных 
чаяний.

Летом этого года исполнится 10 лет с момен-
та насильственного захвата ХАМАС сектора Газа 
в 2007 году. За прошедшее десятилетие на наших 
глазах постепенно пришли в упадок инфраструк-
тура Газы, сектор оказания базовых услуг и пред-
приятия частного сектора, ее экономика ослабла, 
упали показатели реального валового внутренне-
го продукта на душу населения и занятости, про-
должает увеличиваться гендерный разрыв. Газе 
угрожает регресс в области развития. Растущий 
социально-экономический разрыв между Газой и 
Западным берегом еще больше подчеркивает не-
обходимость устранения факторов, которые стали 
причиной этой бесчеловечной и нестабильной си-
туации. Ухудшающиеся условия лишь разжигают 
гнев и нестабильность, укрепляют позиции экстре-
мистов и подрывают шансы на серьезный полити-
ческий процесс.

Если израильтяне и палестинцы надеются ос-
вободиться от тяжелого бремени этого конфликта, 
они должны быть готовы пойти на болезненные 
шаги, которые, в конечном итоге, приведут их к 

миру. Ни одна из сторон не может позволить себе 
упустить очередную возможность.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-на Младенова за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета Безопасности, которые желают выступить с 
заявлениями.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Пре-
жде всего мы хотели бы заявить о нашей солидар-
ности с нашими братьями и сестрами в Египте и 
выразить им соболезнование в связи с трагическим 
преступным нападением, совершенным в этой 
стране. Мы молимся о жертвах этого трагического 
террористического акта, а также о правительстве и 
народе Египта.

Я благодарю Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Нико-
лая Младенова за его брифинг. Он представил нам 
весьма тревожную картину ситуации в регионе, 
особенно в Газе. Мы надеемся, что этот брифинг 
побудит Совет Безопасности выполнить свои обя-
зательства в этой связи.

Многонациональное государство Боливия 
вновь заявляет, что поддерживает самоопределение 
палестинского народа и его право на создание сво-
бодного, суверенного и независимого государства в 
пределах границ, существовавших до 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме, согласно соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи.

Как всегда, мы пришли на это заседание в на-
дежде получить обнадеживающую информацию о 
положении палестинского народа и его законном 
стремлении к самоопределению и созданию неза-
висимого, суверенного государства. Мы надеялись, 
что Израиль, оккупирующая держава, признает не-
законный характер своей колонизаторской деятель-
ности и прекратит строительство незаконных по-
селений на оккупированных палестинских терри-
ториях в качестве жеста доброй политической воли 
для достижения двугосударственного решения. Од-
нако, как и в предыдущих случаях, реальность аб-
солютно не соответствует нашим ожиданиям. Мы 
вынуждены вновь выразить наше разочарование по 
поводу того, что ситуация, по сути, не изменилась 
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или даже ухудшилась после предыдущего брифин-
га в апреле (см. S/PV.7929).

Всего через несколько дней мы будем отмечать 
пятидесятую годовщину израильской оккупации 
палестинских территорий, ставшей причиной при-
нятия резолюции 242 (1967) от 22 ноября 1967 года, 
в которой конкретно говорится о выводе израиль-
ских вооруженных сил с территорий, оккупирован-
ных ими в ходе конфликта, как об одном из главных 
принципов достижения мира на Ближнем Восто-
ке. Со времени принятия этой резолюции прошло 
почти 50 лет, но израильские силы продолжают 
запугивать и терроризировать жителей оккупиро-
ванных палестинских территорий. Наше предста-
вительство поражает тот факт, что прошло уже 50 
лет, то есть достаточно большой срок для того, что-
бы международное сообщество смогло найти пути 
окончательного урегулирования этой трагической 
ситуации, в которой оказался палестинский народ.

В своем последнем докладе от 13 апреля 2017 
года (A/HRC/34/70) Специальный докладчик по во-
просу о положении в области прав человека на па-
лестинских территориях, оккупированных с 1967 
года, отмечает, что израильские силы продолжают 
совершать деяния, представляющие собой нару-
шения прав человека, включая чрезмерное приме-
нение силы, принудительные перемещения и огра-
ничения на свободу передвижения палестинцев. 
Кроме того, в докладе осуждается тот факт, что по 
состоянию на конец января снесено в общей слож-
ности 105 домов в зоне С и 14 — в Восточном Иеру-
салиме. В нем также отмечается, что в 2016 году на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
было снесено 1 093 дома — самое большое число, 
зафиксированное Управлением по координации гу-
манитарных вопросов с тех пор, как оно начало со-
бирать эти сведения в 2009 году.

К сожалению, несмотря на то, что 23 декабря 
2016 года Совет Безопасности принял резолюцию 
2334 (2016), в которой вновь потребовал от Израиля 
раз и навсегда положить конец всей поселенческой 
деятельности на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, пра-
вительство Израиля абсолютно ничего не делает 
для того, чтобы прекратить эту колонизаторскую 
практику. Напротив, в феврале израильский парла-
мент принял так называемый закон о регулирова-
нии, посредством которого оккупирующая держава 

намеревается легализовать задним числом более 
5 500 поселений на землях, принадлежащих па-
лестинцам. В настоящее время этот законопроект 
ожидает утверждения.

Боливия призывает правительство Израиля не-
замедлительно прекратить всю поселенческую дея-
тельность и связанное с ней строительство, а также 
снос палестинских домов, особенно если в них жи-
вут палестинские семьи, потому что это является 
актом грубого физического и психологического на-
силия в отношении палестинского населения.

Я хотел бы также обратить внимание Совета на 
доклад посетившей Палестину миссии, который со-
держится в ее письме от 24 мая 2017 года и призван 
предать гласности положение тысячи с лишним па-
лестинских заключенных, у которых сегодня идет 
сороковой день голодовки — крайней меры с целью 
добиться от правительства Израиля освобождения 
более 6500 палестинских заключенных и задержан-
ных лиц. Эта мера вызвала репрессии со стороны 
израильских властей.

И наконец, мы хотим повторить нашу просьбу 
о том, чтобы квартальные доклады Генерального 
секретаря об осуществлении резолюции 2334 (2016) 
представлялись в письменном виде, чтобы можно 
было видеть подробный отчет о достигнутом про-
грессе или о его отсутствии, а также уточненные 
карты всех оккупированных палестинских терри-
торий, на которых Израиль создал поселения. Бо-
ливия вновь заявляет о своей твердой привержен-
ности делу осуществления резолюции 2334 (2016) 
и настоятельно призывает всех членов Совета Без-
опасности объединить усилия и обеспечить ее неза-
медлительное выполнение. Мы считаем, что все ре-
золюции Совета должны выполняться с той реши-
тельностью и твердостью, которые необходимы для 
обеспечения международного мира и безопасности.

Мы подчеркиваем, что для достижения мирного 
урегулирования ситуации, в которой находится па-
лестинский народ, необходимы усилия всего меж-
дународного сообщества, включая шаги, которые 
предпринимают Соединенные Штаты Америки.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Уругвая.

Мы благодарим Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу г-на Ни-
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колая Младенова за его брифинг и вновь заявляем, 
что Уругвай поддерживает его работу.

Регион Ближнего Востока остается эпицентром 
многочисленных вооруженных конфликтов, кото-
рыми движут различные причины и интересы, и в 
которых в той или иной форме участвуют много-
численные заинтересованные стороны.

Несмотря на всю сложность нынешней ситуа-
ции в Сирии, в Йемене и в Ираке, израильско-пале-
стинский конфликт, в силу его продолжительности 
и влияния на остальную часть региона, остается 
самой значительной из всех ситуаций на Ближнем 
Востоке. Поэтому Уругвай вновь, как он постоянно 
делает это с 1947 года, подтверждает свою неизмен-
ную поддержку права Израиля и Палестины жить в 
мире в пределах безопасных и признанных границ, 
в новой атмосфере сотрудничества, свободной от 
угроз или любых действий, способных нарушить 
этот мир.

За прошедшие 70 лет Израиль утвердился как 
современное государство и полноправный член на-
шей Организации, в то время как Палестина про-
должает испытывать серьезные трудности в про-
цессе своего развития, международной интеграции 
и объединения своей территории, что привело к тя-
желым последствиям для ее населения и росту на-
пряженности во всем регионе.

Уругвай, как и почти все члены международно-
го сообщества, которые решительно поддерживают 
решение, предусматривающее сосуществование 
двух независимых государств, убежден в том, что 
это единственное решение, которое позволит Изра-
илю и Палестине жить в мире.

Мы вновь заявляем, что справедливый и проч-
ный мир невозможен вне решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств, реали-
зовать которое, в свою очередь, будет невозможно, 
если стороны не создадут необходимые условия 
для мирного, согласованного и взаимоприемлемого 
выхода из этого затянувшегося конфликта, который 
положит конец всем его нерешенным вопросам.

В связи с этим мы призываем стороны как мож-
но скорее возобновить прямые двусторонние пере-
говоры без предварительных условий в качестве 
необходимого шага на пути к достижению этой 
конечной цели. Для этого необходимо обратить 
вспять нынешние тенденции на местах, о которых 

говорится в последнем докладе «четверки», потому 
что в противном случае Палестине будет чрезвы-
чайно трудно стать государством.

Кроме того, настоятельно необходимо, чтобы 
израильские и палестинские власти добросовестно 
выполняли свои обязательства по международному 
праву и резолюциям Совета, подавали ясные по-
литические сигналы о желании преодолеть пороч-
ный круг взаимного недоверия и воздерживались 
от односторонних решений, которые мешают диа-
логу. Поскольку никаких подобных сигналов мы не 
видим, мы настоятельно призываем стороны тща-
тельно обдумать свои дальнейшие шаги и не дать 
самым радикальным силам в своих правительствах 
одержать верх над теми, кто действительно привер-
жен делу мира.

Принятая всего пять месяцев назад резолюция 
2334 (2016) стала наглядным свидетельством того 
значения, которое международное сообщество при-
дает мирному и успешному завершению этого про-
цесса. Однако с тех пор Израиль стал чаще заявлять 
о продолжении своей политики строительства по-
селений на палестинской территории, что нарушает 
положения этой резолюции, а также положения ре-
золюции 242 (1967), в которой подтверждается не-
допустимость захвата территории силой.

Кроме того, Уругвай вновь заявляет о своем 
решительном осуждении непрекрающихся актов 
насилия и террористических нападений и об аб-
солютном неприятии подстрекательства к совер-
шению таких актов и их прославления со сторо-
ны палестинских властей. Заговор молчания здесь 
неуместен.

Все это никоим образом не способствует про-
движению вперед по пути к миру и ставит под угро-
зу возможность достичь решения на основе сосуще-
ствования двух государств. Уругвай приветствует 
все международные, региональные и односторон-
ние инициативы, которые могут позволить нам 
продвинуться вперед в поисках решений в рамках 
ближневосточного мирного процесса и найти мир-
ный, справедливый, согласованный и надежный 
выход из этой ситуации, который, в соответствии 
с нормами международного права, будет учиты-
вать чаяния обеих сторон. Мы с удовлетворением 
отмечаем объявленное президентом Соединенных 
Штатов намерение добиться, наконец, мира между 
Израилем и Палестиной. Такие обязательства будут 
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иметь основополагающее значение для сближения 
сторон и достижения решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств в условиях 
мира и безопасности.

В заключение мы вновь обращаемся к ключе-
вым субъектам этого процесса и подчеркиваем, что 
они должны проявлять сдержанность для того, что-
бы избегать односторонних заявлений и действий, 
которые могут серьезно подорвать будущее мир-
ных переговоров и двугосударственного решения. 
На политическом уровне необходимо искать новые 
каналы для диалога и обеспечивать их открытость. 
Надеемся, что однажды — хотелось бы, чтобы это 
случилось как можно раньше, — обе стороны по-

ставят во главу угла колоссальный потенциал сво-
его региона и будут последовательно продвигать-
ся вперед по пути двустороннего экономического, 
исторического и культурного сотрудничества. Хо-
тел бы еще раз подчеркнуть, что обе стороны свя-
зывает огромное общее наследие. Они могут рас-
считывать на поддержку Уругвая в деле развития 
такого диалога.

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности.

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 10 ч. 40 м.


